Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Second Epistle to Timothy, Chapter 2

[TPOX TIMO®EON B’ B’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Discourse structure of the chapter

A 2:1-2 Be strengthened; entrust the deposit

Paul's charge resumes from chapter 1: be empowered by the grace in Christ Jesus (1), and pass on what you heard from me, through reliable witnesses, to faithful
men able to teach others — a four-generation chain of transmission (2).

B 2:3-7 Soldier, athlete, farmer

Three vocational images press the call to disciplined endurance: the soldier free of civilian entanglements, pleasing his commander (3-4); the athlete crowned
only if he competes by the rules (5); the hard-working farmer who first receives the crops (6) — with a charge to ponder, for the Lord gives understanding (7).



©2:8-10

©2:11-13

©2:14-19

©2:20-22

©2:23-26

Remember Jesus Christ, risen

The gospel's living center: remember Jesus Christ, raised from the dead, of David's seed (8). For this gospel Paul suffers chains as a criminal — but God's word is
not bound (9); so he endures everything for the elect, that they too may obtain salvation with eternal glory (10).

The faithful saying: died, reign, deny, faithful
A trustworthy, hymn-like saying in four conditional lines: if we died with him, we will live with him,; if we endure, we will reign with him; if we deny him, he will
deny us; if we are faithless, he remains faithful — for he cannot deny himself (11-13).

An approved workman; the firm foundation

Charge the church to stop quarreling over words, which only ruins hearers (14); be a tested workman rightly cutting the word of truth (15). Shun godless chatter
that spreads like gangrene — Hymenaeus and Philetus, who say the resurrection is past, overturning faith (16-18). Yet God's firm foundation stands, sealed
twofold: the Lord knows his own, and his own must depart from iniquity (19).

Vessels for honorable use
In a great house there are vessels of honor and dishonor (20); whoever cleanses himself from these becomes a vessel for honor, sanctified, useful to the Master,
ready for every good work (21). Flee youthful passions; pursue righteousness, faith, love, peace, with the pure-hearted (22).

The Lord's gentle servant

Refuse foolish controversies that breed fights (23). The Lord's slave must not quarrel but be kind, apt to teach, patient (24), correcting opponents with gentleness
— in hope God may grant them repentance and knowledge of the truth (25), and they may escape the devil's snare, who has captured them to do his will (26).

1 ZU o0v, Tékvov Hov, EvOuvauod &v Tf] xdpttt tf] €v Xp1ot® 'Incod,

You then, my child, be strengthened in the grace that is in Christ Jesus,

RESUMPTIVE CHARGE = OOV Drawing the inference from chapter 1 (esp. 1:13-14): over against the

deserters (1:15), Timothy is to draw strength not from himself but from the grace lodged in Christ.
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PR Y TEKVOV pov

you then child my
Nominative inferential conjunction Vocative Genitive
empbhatic subject (pronoun, fronted) ovv: 'therefore, then'; resuming and vocative of address genitive of relationship (possessive)

applying the appeal of ch. 1. tékvov: 'child'; warm paternal address to

Timothy, Paul's convert and delegate (cf.

1:2;1 Tim 1:2).

2 8 ~ bl ~ ’7
EVOLVOUOL EV 41 Xapiti
be strengthened in the grace
Pres Pass Impv 2 Sg - £&vduvaudw preposition + dative (sphere/means) Dative Dative
main imperative (the chapter’s controlling ¢v: marks the grace as the sphere and article object of év (sphere/means)
R source of empowerment. Xap1g: 'grace, favor'; in the Pastorals not
— iterative/durative present (keep being bare pardon but enabling divine power (cf.
empowered) 1 Cor 15:10).

gvduvapdw: 'empower, make strong

within'; passive — the strength is received,

not mustered (cf. Phil 4:13; Eph 6:10).

~ b X ~ ,I ~
m EV PLOTW noov
that in Christ Jesus
Dative preposition + dative (location/union) Dative Dative
article (attributive, 'the [grace] which') &v Xp1ot: the grace is 'in Christ' — located object of v (union) apposition

in and mediated through union with him.



7 Kol & fikovoag map’ €os S TOAAGDV papTOpwV, TadTA Tapddov moToig AvOpWTOoLg, OTTIVEG iKavol
g€oovtat kal etépoug diddéar.
and what you heard from me through many witnesses, these things entrust to faithful people, who

will be competent to teach others also.

COORDINATE CHARGE  KOL The second command coordinated to 'be strengthened': guard by

transmission. A four-link chain — Paul — Timothy — faithful men — others — secures the deposit

(1:14) for the next generation.

”~ - ™ = Y

Kal a fkovoag Tap’
and what things you heard from
coordinating conjunction Accusative Aor Act Indic 2 Sg - dkoVw preposition + genitive (source)
relative pronoun, object of rfikovoas (fronted, verb of the relative clause napd + gen.: 'from (the side of)'; the

resumed by ta0te) personal source — Paul himself.

— constative aorist (the whole instruction
received)

axovw: 'hear'; the apostolic teaching
Timothy received publicly.

guod o1 TOAADV UaPTUPWV
me through many witnesses
Genitive preposition + genitive (attendant circumstance) Genitive Genitive
object of mapd: (source) 816 + gen.: here 'in the presence of / attributive adjective object of S
attested by'; the teaching given before ToA0G: 'many'; the breadth of the udptug: 'witness'; those who can verify the

many corroborating witnesses. witnessing community guards against apostolic teaching (cf. Deut 19:15).

private innovation.
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TaTx napadov TGTOIG avOpwmoig

these things entrust faithful people
Accusative Aor Mid Impv 2 Sg - mapatiOnut Dative Dative
object of mapdOov (resumes &) imperative (the transmission command) attributive adjective (dat. indirect object) indirect object of mapdBov
— ingressive/constative aorist motég: 'faithful, reliable'; trustworthiness &vBpwmog: 'human being, person'; generic
rapati®nut (mid.): 'deposit, entrust for is the prirrlle qualification for stewards of — the qualification is fidelity, not status.
. o . the deposit.
safekeeping'; commercial image — handing
over the Tapa®rkn (1:14) to trustees.
(/4 (¢ \ v \
O1TIVEQ 1LKAOVO1l EO0OVTal Kol
who competent will be also
Nominative Nominative Fut Mid Indic 3 P - eipf adverbial (adjunctive ‘also!)
qualitative relative pronoun (‘such as') predicate adjective future copula (predictive)
Sotig: 'whoever, such as'; characterizing — ikavdg: 'sufficient, qualified, competent' — predictive future

the kind of people they must be. (cf. 2 Cor 3:5-6).

eipi: 'to be'; the future eyes the next link in
the chain.

£TEPOUG ddaat

others to teach

Accusative Aor Act Inf - §18dokw

object of d18déant complementary infinitive (after ikavor)
€repog: 'others (a further group)'; the — constative aorist

fourth generation of learners.
& Siddokw: 'teach'; the deposit is preserved

precisely by being taught on.

3 oLYKaKOTAONoovV w¢ KaAog otpatiwtng Xptotod 'Tncod.
Suffer hardship together with me, as a good soldier of Christ Jesus.

IMAGE 1: THE SOLDIER | AsynDETON = Asyndeton launches the first of three vocational images. The
compound 'suffer-together' picks up 1:8 — Timothy is to share Paul's hardship as a soldier shares his

commander's campaign.



=

GUYKAKOTIAONGOV

suffer hardship with me

Aor Act Impv 2 Sg - cuykakomabéw

main imperative

— ingressive aorist (take up the hardship)

ovykakoma@éw: 'suffer hardship together
with'; rare (only here and 1:8 in the NT) —
the ouv- prefix binds Timothy to Paul's

¢ 1
WG KaAog
as good
comparative particle (manner) Nominative
w¢: 'as, like'; introducing the soldier attributive adjective
comparison. kaA6g: 'good, noble, fine'; not merely

competent but honorable in conduct.

suffering.
Xprotod 'Incod
of Christ Jesus
Genitive Genitive

genitive of relationship (whose soldier)

apposition to Xpiotod

OTPATLWTNG

soldier

Nominative

predicate nominative (in comparison)

otpatidtng: 'soldier'; the model of
disciplined, single-minded service (cf. Phil
2:25).

4 0VJELG OTPATEVOUEVOS EUTAEKETAL TATG TOD Plov Tpaypateioig, va T@ 6TPATOAOYNoAVTL dpEat):

No one serving as a soldier entangles himself in the affairs of civilian life, so that he may please the

one who enlisted him.

SOLDIER EXPOUNDED ~ AsynpETON = The maxim drawn from the image: the soldier's freedom from

civilian business is the condition of pleasing his commander — undivided allegiance for the sake of the

mission.
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k) \ /4 bl 7 ~
OUSEIC OTPATEVOMUEVOS €pT[A€K€Ta1 T
no one serving as a soldier entangles himself in the
Nominative Pres Mid Ptc - Nom Sg Masc - oTpatedw Pres Pass Indic 3 Sg - éunAéxkw Dative
subject (negative) substantival/adjectival participle (apposition to main verb (gnomic statement) article

00delg: 'no one'; the universal negative ovbeic) — gnomic present (a general truth)
makes it a rule of the soldier's life. — customary present (the soldier on duty) s A . .
gumAékw: 'weave in, entangle';
otpatevouat: 'serve as a soldier, campaign'; passive/middle — get oneself caught up in
the participle marks the man while on (cf. 2 Pet 2:20).
active service.
~ /4 7 (74
TOL BIOU TPAYHUAXTELXLC va
of civilian life affairs so that
Genitive Genitive Dative purpose conjunction (+ subjunctive)
article genitive (attributive/of source) dative complement of éumAéketan fva: introducing the soldier's governing
Biog: 'life' as livelihood/everyday affairs npaypateia: 'business, occupation, affairs'; aim.
(distinct from wn, life as principle); here everyday pursuits that would distract from
the soldier's off-duty business. the campaign.

~ A 4 bd /4
Tw OTPATONOYTOOVTL apeon
the one who enlisted him he may please
Dative Aor Act Ptc - Dat Sg Masc * 6TpatoAoyéw Aor Act Subj 3 Sg - dpéokw

article substantivizing the participle

substantival participle (dat. object of dpéon)
— constative aorist (the act of enlistment)

otpatoloyéw: 'enroll as a soldier, recruit';
the commanding officer who levied him —
figuring Christ.

subjunctive in purpose clause
— constative aorist

apéokw: 'please, satisfy'; the soldier's single
goal is his commander's approval (cf. 1
Thess 2:4).



5 éav d¢ kal &OAT] Tig, 00 oTEQAvVODTAL AV Un) VOouitws aBAnon:

And also if anyone competes as an athlete, he is not crowned unless he competes according to the

rules.

IMAGE 2: THE ATHLETE O = The second image. A double condition: reward depends not merely on

competing but on competing lawfully — discipline within the rules, not raw effort, wins the crown.

€0V d¢ Kol aOAf
if and also competes
conditional conjunction (+ subjunctive, 3rd class) transitional conjunction adjunctive adverb Pres Act Subj 3 Sg - 4O éw
£4v: 'if'; the protasis of a general/probable 8¢: 'and, now'; advancing to the next verb of the protasis
condition. e 5. — customary present (the athletic contest)

GOAéw: 'compete in the games'; root of
‘athlete'; the arena of public contest.

TIg oV OTEQAVOUTAL 08y

anyone not is crowned unless

Nominative negative (with indicative) Pres Pass Indic 3 Sg - otepavéw conditional conjunction (with ur, 'unless')
indefinite subject main verb (apodosis) gav uif: 'unless, except'; the qualifying

I T1G: 'someone, anyone'; generalizing. — gnomic present (a rule of the games) condition for the crown.

ote@avéw: 'crown with a wreath'
(otégavog, the victor's garland); the
eschatological crown is in view (cf. 4:8).
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un VOUTUWG aBAnon

not according to the rules he competes
negative (with subjunctive) adverb of manner Aor Act Subj 3 Sg- 40 éw
vouiuwe: 'lawfully, by the rules'; the verb of the inner conditional

athlete's adherence to the contest's

— constative aorist (the contest as a whole)
regulations (and prior training

requirements). dBAéw: as above; here viewed as a

completed lawful contest.

6 TOV KOTOVTA YEWPYOV del TPQHTOV TWV KAPTIOV HeTAAaUPAEVELY.
The hard-working farmer must be the first to share in the crops.

IMAGE 3: THE FARMER  asynpeToN — The third image, asyndetic. The order matters: it is the one who

labors who first has a right to the produce — toil precedes and earns the share.

”~ ™ - ™
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P

OV KOTDVTX YEWPYOV del

the hard-working farmer must

Accusative Pres Act Ptc - Acc Sg Masc - Komdw Accusative Pres Act Indic 3 Sg - 8¢l

article attributive participle (modifying yewpydv) accusative subject of the infinitive impersonal verb of necessity (+ infinitive)

— customary present (ongoing toil) yewpydg: 'farmer, tiller'; the third laborer- — gnomic present (a settled principle)

komidw: 'labor to weariness, toil'; stresses figure (cf. John 15:1). O€l: 'it is necessary, must'; a fitting
strenuous, costly work (cf. v.6; 1 Tim 4:10). moral/logical necessity.

TPWTOV TV KOPTOV uetaappavery

first the crops to share in

adverb (order/priority) Genitive Genitive Pres Act Inf - yetoaAappdvw

np&tov: 'first'; the laborer's priority claim article partitive genitive (object of uerodaufdver) complementary infinitive (after 8¢i)

on the harvest. Kapmog: 'fruit, produce'; partitive — to

share in (a portion of) the yield.

— present infinitive (ongoing participation)

petadauPdvw: 'partake of, receive a share
in' (+ gen.); the farmer's just enjoyment of
the fruit of his toil.



7 voeL 0 Aéyw: dWGEL ydp GOL O KUPLOG GUVEGLY €V TIAOLV.

Consider what I am saying, for the Lord will give you understanding in all things.

CHARGE TO PONDER  YAP A hinge closing the three images: think it through — the application is

left to Timothy, but the grounding promise is that the Lord himself supplies the insight to see it.

/4 «© 7 4
VOEL 0 Aéyw dwoer
consider what [ am saying will give
Pres Act Impv 2 Sg - voéw Accusative Pres Act Indic 1 Sg- Aéyw Fut Act Indic 3 Sg - didwut
imperative relative pronoun, object of vdet verb of the relative clause main verb (promise)
— durative present (keep pondering) — progressive present — predictive future
voéw: 'perceive with the mind, ponder, Aéyw: 'say'; the present points to the Sidwy: 'give'; the divine gift of
grasp'; reflective comprehension, not a immediately preceding images. understanding answers the human duty to
glance. ponder.
/4 [ 4 4
YAap ool o KULP10G
for you the Lord
explanatory conjunction (grounds the command) Dative Nominative Nominative
Yép: 'for'; the promise that makes the indirect object (dat. of recipient) article subject
command achievable. kUp1og: 'Lord'; here the risen Christ, the

giver of insight (cf. v.8).

~ = ™ ™

GUVEGLY v naowv

understanding in all things

Accusative preposition + dative (reference/extent) Dative

direct object of §cioer év mdowv: 'in everything'; the scope of the object of v (substantival adjective)
oVveoig: 'understanding, insight, promised insight. ndg: 'all, every'; here neuter plural, ‘all
comprehension'; the faculty of putting matters!

things together rightly.



8 uvnuoveve Incodv Xp1oTOV EYNYEPUEVOV €K VEKPQDV, £K OTEEPUATOG ALY, KATA TO DAYYEALOV Hov,

Remember Jesus Christ, raised from the dead, of the seed of David, according to my gospel,

THE GOSPEL'S CENTER | AsYnNDETON = Asyndeton sets the heart of the matter starkly: the risen,

Davidic Christ. A compressed creed (resurrection + Davidic descent) frames the suffering Paul will

describe — the gospel for which he is bound.

~ = ~

UVNUOVELE "Incodv
remember Jesus

Pres Act Impv 2 Sg - uvnpoveow Accusative

imperative (+ accusative object) direct object of uvnudveve

— durative present (keep remembering)

pvnuovevw: 'remember, keep in mind'; not
mere recall but holding before oneself as
the governing reality.

=

Xp1oToOV
Christ

Accusative
apposition to Tnoodv

Xprotd¢: 'Anointed, Messiah'; here joined to
the Davidic descent below.

™
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EYNYEPUEVOV
raised
Perf Pass Ptc - Acc Sg Masc - éyeipw

predicate participle (object complement)

— intensive perfect (raised and abidingly
alive)

gyelpw: 'raise'; the perfect stresses the
standing result — the once-raised Christ
remains the living Lord (cf. 1 Cor 15:4).

”~ - -~
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bl ~ bl /4
€K VEKPWV EK OTEPUATOC
from the dead of seed
preposition + genitive (separation) Genitive preposition + genitive (source/descent) Genitive
£k vekp®v: 'from the dead'; out from object of é (substantival adjective) £k onépparog: 'from the seed of'; descent- object of é (source)
among the corpses — bodily resurrection. vekpég: 'dead (one)'; plural, the realm of formula. onépua: 'seed, offspring'; the Davidic
the dead. lineage marking Jesus as Messiah (cf. Rom
1:3).
I4 \ 1 k) 7 7
Aavid KATA TO EU(XYYE)\IOV
of David according to the gospel
Genitive preposition + accusative (norm/standard) Accusative Accusative
genitive of relationship (indeclinable proper article object of katd (standard)

Katd + acc.: 'according to'; in conformity
noun) with the gospel Paul preaches.

Aavid: 'David'; the royal ancestor of the
promised king (2 Sam 7).

evayyéhov: 'good news, gospel'; 'my
gospel' = the message entrusted to Paul (cf.
Rom 2:16; 16:25).



Hov
my
Genitive

possessive genitive

9 év @ kakomad® uéxpt Seouddv WG kakobpyos AN 6 Adyoc ToD Beol o0 §é8etar.
in which I suffer hardship to the point of chains, like a criminal; but the word of God is not bound.

PAUL'S CHAINS VS. THE FREE WORD | asynpeTon — The relative clause attaches Paul's suffering to the
gospel itself; then the sharp GAAG sets a paradox — the apostle is chained, the word is not. The gospel

runs free even while its herald is jailed.

~ = ~ ™ - - 7~
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EV 8) Kakoma0@® UEXPL

in which I suffer hardship to the point of

preposition + dative (sphere) Dative Pres Act Indic 1 Sg - kakoma®éw preposition + genitive (extent/degree)
v (: 'in which' — in the service of which relative pronoun (antecedent: gospel) main verb uéxpt: 'as far as, up to'; marking the
gospel. —» progressive present (present suffering) extreme degree of the hardship.

kakomaBéw: 'suffer hardship, endure
affliction' (cf. 2:3; 4:5); Paul's ongoing

imprisonment.
~ e ~ b4 \

deoudv WG KaKoOpYyog GAAX
chains like a criminal but
Genitive comparative particle Nominative strong adversative conjunction
object of péxpr w¢: 'as, like'; introducing the indignity Paul predicate nominative (in comparison) GAAG: 'but'; the sharp contrast that frees

deoudc: 'bond, fetter'; imprisonment (cf. suffers. kakoOpyog: 'evildoer, criminal'; used of the gospel from Paul's fetters.

1:16; Phil 1:7). those crucified with Jesus (Luke 23:32-33)

— Paul shares the lot of the condemned.
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0 Aoyog 100 Oco00

the word of God

Nominative Nominative Genitive Genitive

article subject article genitive of source/possession
Aéyog: 'word, message'; the gospel-word, 0edg: 'God'; the word's divine origin
personified as an unfettered power. guarantees its liberty.

00 dédetan

not is bound

negative Perf Pass Indic 3 Sg - 6éw

main verb (negated)
— intensive perfect (stands unbound)

Séw: 'bind, tie'; the perfect stresses the
abiding state — the word is not and
remains not imprisoned (wordplay with
deoudv).

10 O toUto mavta Dmopévw O1a TOUG EKAEKTOUG, Tva Kol ardTOL 6WwThpiag TOXWOLY TG €V Xp1oT® Incod
peta 86&ng atwviov.
For this reason I endure all things for the sake of the elect, so that they too may obtain the salvation

that is in Christ Jesus, with eternal glory.

PURPOSE OF ENDURANCE = OLX TODTO Because the word runs free, Paul's chains are not in vain: he
endures everything for the elect's sake, so that they may reach the salvation and glory the gospel

promises.



\
dx
for
preposition + accusative (cause)

316 todo: 'for this reason'; pointing back to
the free course of the word (v.9).

™

P

To0TO
this reason

Accusative

object of §id (demonstrative)

=~

névra
all things

Accusative

direct object of vmouévw (substantival adj.)

nag: 'all'; the whole range of his sufferings.

)

P

UTOUEVW
I endure

Pres Act Indic 1 Sg - Umopévw

main verb

— durative present (sustained endurance)

the key Pastoral virtue (cf. v.12).

vnopévw: 'endure, remain under, hold out'
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dx TOoLG SK)\sKTOUC wva
for the sake of the elect so that
preposition + accusative (benefit/cause) Accusative Accusative purpose conjunction (+ subjunctive)

816 + acc.: here 'for the sake of'; Paul's article object of §udk (substantival adjective) tva: introducing the goal of Paul's

suffering is intercessory, on behalf of &xhextéc: "chosen, elect'; those God has endurance.

others. chosen for salvation, still to be gathered

through the word.
\ k) \ 7 4

KOl avtol OWTNPLAG TUXWOlV
too they salvation may obtain
adjunctive adverb (also/too') Nominative Genitive Aor Act Subj 3 P tuyxdvow

subject (emphatic pronoun)

genitive object of Tuxwotv

owtnpia: 'salvation, deliverance'; the
comprehensive rescue accomplished in
Christ.

subjunctive in purpose clause (+ genitive)
— constative aorist

Tuyxdvw: 'obtain, attain, light upon' (+
gen.); reach/secure the salvation.

Thg
that is

Genitive

article (attributive, 'the [salvation] which')

™

P

pd

EV

in

preposition + dative (sphere/union)

v Xp1ot®: the salvation located in union
with Christ.

=

Xp1ot®
Christ

Dative

object of év (union)

)

P

'Incod
Jesus

Dative

apposition



=

UETX d6&ng

with glory
preposition + genitive (accompaniment) Genitive
petd + gen.: 'with'; the glory that attends object of uetd

the salvation. 86&a: 'glory'; the eschatological splendor

accompanying final salvation.

11 motog 6 Adyoc €1 yap cuvanedavouev, Kal culr|coOUEV:

alwviov
eternal

Genitive
attributive adjective

aichviog: 'eternal, everlasting'; the glory
belongs to the age to come.

The saying is trustworthy: For if we died with him, we will also live with him;

FAITHFUL SAYING, LINE 1 Y&P = The fourth and last of the Pastorals' 'faithful sayings, a rhythmic

hymn of four conditional lines. Line 1: dying with Christ (baptismal/martyr union) issues in shared life

— the gospel pattern undergirding the call to endure.

[ 4

MoTOG 0
trustworthy the
Nominative Nominative
predicate adjective (fronted, emphatic) article

motdg: 'faithful, trustworthy'; the formula
'the saying is trustworthy' marks fixed,
reliable tradition (cf. 1 Tim 1:15; 3:1; 4:9;
Titus 3:8).

Adyog

saying

Nominative

subject (of verbless clause)

Adyog: here 'saying, statement'; the quoted
creed-hymn that follows.

b
€l
if
conditional conjunction (1st class, assumed true)

€i: "if"; the four lines are first-class
conditions — assumed real for the sake of
argument.



\
Yap
for
explanatory conjunction (introducing the saying)

yap: 'for'; linking the hymn to the
preceding glory (v.10).

cuvanefavouev
we died with him

Aor Act Indic 1 Pl - suvanoBviiokw

verb of the protasis

— constative aorist (the once-for-all dying
with Christ)

ovvanodvriokw: 'die together with'; the

believer's death-with-Christ (cf. Rom 6:8).

Kal cul{nioouev
also we will live with him

adjunctive adverb (correlative also’) Fut Act Indic 1 Pl ouldw

verb of the apodosis
— predictive future

ouldw: 'live together with'; shared
resurrection life with Christ (cf. Rom 6:8).

12 et bmouévopev, kai cupuPactAedoopev €l Gpvnoouea, KAKEIVOG GpVNoETAL UG

if we endure, we will also reign with him; if we deny him, he also will deny us;

FAITHFUL SAYING, LINES 2-3

ASYNDETON

Lines 2 and 3 pivot the hymn from promise to warning.

Endurance is crowned with co-reigning; denial, by symmetrical justice, is met by Christ's denial (cf.

Matt 10:33). The two lines hold encouragement and threat together.

7

€l
if

conditional conjunction (1st class)

UTIOUEVOUEY

we endure

Pres Act Indic 1 Pl - Omopévw
verb of the protasis

— durative present (ongoing endurance)

vnopévw: 'endure, hold out under'; the
present tense fits a continuing condition
(contrast the aorists of line 1).

\ 1( 4
Kot O'U}.lBCXO' 1)\81)0'0}18\!
also we will reign with him

adjunctive adverb (correlative) Fut Act Indic 1 Pl cupPaciiedw

verb of the apodosis

— predictive future

ovpBactAevw: 'reign together with'; co-
regency with Christ as the endurer's
reward (cf. Rom 8:17; Rev 20:6).
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€l
if

conditional conjunction (1st class)

apvnooueOa
we deny him

Fut Mid Indic 1 P1 - dpvéopar
verb of the protasis

— predictive future (a future apostasy
supposed)

KAKEIVOG

he also

Nominative

subject (crasis: kai + éxeivog)

kdkeivog: 'and that one / he also'; the
emphatic demonstrative isolates Christ as

apvéopar: 'deny, disown, renounce'; the the agent of the answering denial.

opposite of confession (cf. Matt 10:33; 2
Tim 3:5).

nuég

Accusative

direct object of apvrioetan

13 &l amotodpev, EkeIvog ToTOG UEVEL, apvrjoactat yap Exutov ol duvartat.
if we are faithless, he remains faithful, for he cannot deny himself.

FAITHFUL SAYING, LINE 4 | asynpeton The climactic fourth line breaks the symmetry: human
faithlessness does not undo Christ's faithfulness, for self-denial is impossible to him. Grace and

judgment meet in his unchanging character — a sober comfort, not a license.

apvroetal

will deny

Fut Mid Indic 3 Sg - &pvéopat
verb of the apodosis

— predictive future

apvéouat: as above; the reciprocal
judgment matching the human denial.

el MG TODUEV EKETVOG
if we are faithless he
conditional conjunction (1st class) Pres Act Indic 1 Pl dmiotéw Nominative

verb of the protasis subject (emphatic demonstrative)

— durative present (a state of unfaithfulness) éxeivog: 'that one'; Christ, set in pointed

. p . L contrast to faithless 'we.
dmotéw: 'be unfaithful, disbelieve'; here

moral faithlessness (the opposite of miotdg
below).

MOTOG
faithful
Nominative
predicate adjective

motdg: 'faithful'; Christ's reliability is
constitutional, not contingent on ours.



uével

remains

Pres Act Indic 3 Sg - uévw
main verb (linking)

— gnomic/stative present (abiding
constancy)

pévw: 'remain, abide'; his faithfulness is
permanent and unconditioned.

apvrioacdal

to deny

Aor Mid Inf - &pvéopat

complementary infinitive (after Sovata)
— constative aorist

apvéouat: 'deny, disown'; to deny his own
faithful character would contradict his
being.

oV
not

negative

duvartat

he can

Pres Mid Indic 3 Sg - §0vapat

main verb (negated, + infinitive)

— gnomic present (a settled impossibility)

Sovapat: 'be able'; the negation states an
absolute incapacity — divine constancy.

yap
for

explanatory conjunction (grounds the previous
line)

yép: 'for'; the reason his faithfulness
cannot fail.

£QUTOV

himself

Accusative

reflexive pronoun, object of dpvrjoacfor

¢autov: 'himself'; the object of the
impossible self-denial.

14 Tadta OmoUiuVNoKE, SlaUaPTUPOUEVOS EVWOTILOV TOD BE0D U AOYOUaxelV, £ OVOEV XpH|OLUOV, ETL

KATAGTPOPT] TOV AKOLOVTWV.

Keep reminding them of these things, charging them before God not to quarrel about words, which

is useless and leads to the ruin of those who listen.

CHARGE AGAINST WORD-BATTLES | ASYND

eron | The hymn yields to instruction for the congregation.

Timothy must press the truths home and, before God, forbid word-fights that profit nothing and only

wreck the hearers — the first of the chapter's polemic notes.



”~ ™ - ) ™

Tabta UTIOUIUVIIOKE SapapTupOUEVOG EVWTLOV

these things keep reminding charging them before
Accusative Pres Act Impv 2 Sg - UTOUIUVIIOKW Pres Mid Ptc - Nom Sg Masc - Stapaptopouat improper preposition + genitive (place/witness)
direct object of vmouiuvnoke imperative adverbial participle (means/manner) ¢vamov: 'before, in the sight of'; invoking
tadta: 'these things'; the gospel realities — durative present (ongoing reminding) — present (concurrent with the reminding) God as witness to the charge.
B e (o) vnoppvriokw: 'remind, call to mind'; the Sapaptvpopat: 'solemnly charge, adjure,
teacher's task of repetition (cf. Titus 3:1). testify earnestly'; a weighty, oath-like

injunction (cf. 4:1).

T00 Og0D un Aoyouaxeiv

of God not to quarrel about words

Genitive Genitive negative (with infinitive) Pres Act Inf - Aoyopayéw

article object of évimiov infinitive of indirect command (content of the
charge)

— durative present (habitual wrangling)

Aoyopaxéw: 'fight about words, dispute
over terms'; only here in NT (cf. the noun
Aoyouaxia, 1 Tim 6:4).

”~ - ™ ™ -

ém’ o0dEV XpNoiuov émi

for nothing useful to

preposition + accusative (result/tendency) Accusative Accusative preposition + dative (result)
¢ni + acc.: here marking outcome — object of émi (negative) attributive adjective ¢nf + dat.: 'resulting in'; the destructive
'tending toward nothing useful! 008¢ic: 'nothing'; the worthlessness of xpriotpog: 'useful, profitable'; only here in effect.

word-fights. NT — the antithesis of edifying speech.
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KATAOTPOPT)
the ruin

Dative

object of én (result)

KATaoTpo@H: 'overturning, ruin,
catastrophe'; the wreckage word-fights
inflict on hearers (cf. 2 Pet 2:6).

TV
of those who

Genitive

article substantivizing the participle

AKoLOVTWV
listen

Pres Act Ptc - Gen Pl Masc - dkoUw

substantival participle (objective genitive)
— customary present (the listeners)

dkovw: 'hear, listen'; those who overhear
the disputes are the casualties.

oT0UdNGOV GEALTOV JOKIUOV TTapacTioatl T¢ Be®, Epydtny dvenaioxuvtov, opbotopodvta Tov Adyov Thig

aAnOeiac.

Be diligent to present yourself to God as approved, a worker who has no need to be ashamed, rightly

handling the word of truth.

THE APPROVED WORKMAN

ASYNDETON

Over against the word-fighters, the positive model: an

examined, unashamed workman who cuts a straight road through the word of truth. Approval is

sought from God, not from disputants.

omovdacov

be diligent

Aor Act Impv 2 Sg - omovddlw
imperative (+ infinitive)

— ingressive aorist (make every effort)

onovddlw: 'be eager, make every effort,
hasten'; earnest exertion (cf. 4:9, 21).

OEXUTOV
yourself

Accusative
accusative subject/object of tapactiicon

(reflexive)

oeavtdv: 'yourself'; the object presented
for inspection.

dok1MOV
approved

Accusative
predicate accusative (object complement)
d6k1pog: 'tested and approved, genuine';

metal proven by assay (cf. v.5 'lawfully';
Rom 16:10).

ToPaoThool
to present

Aor Act Inf - tapioTnut

complementary infinitive (after omovSacov)
— constative aorist

napiotnuu: 'present, set alongside, offer'; to
stand oneself before God for approval (cf.
Rom 12:1).



™ -

~ ~ bl 4 pd 4
Tw Os® epyatnyv AVETTX1OXULVTOV
to God a worker unashamed
Dative Dative Accusative Accusative
article dative (to whom presented) apposition to ceavTdv attributive adjective (modifying épydtnv)
0edg: 'God'; the sole judge whose approval £pydrtng: 'workman, laborer'; the minister avenaioxvvtog: 'not needing to be
counts. as a tradesman whose work is inspected (cf. ashamed'; only here in NT — a workman
Matt 9:37-38). whose craftsmanship bears scrutiny (cf.
1:8,12, 16).
bl ~ 1 7 A~
o pGOtopOUVt(x TOoV AOYOV ™m¢
rightly handling the word of
Pres Act Ptc - Acc Sg Masc - dpBotouéw Accusative Accusative Genitive
adjectival/adverbial participle (manner; modifies article direct object of 6pBotopovvra article

gpydnv)

— customary present (characteristic practice)
dpBotopéw: 'cut straight' (0pB6g + Tépvw);
to drive a straight road or cut a furrow

straight — handle the word accurately,
without deviation (cf. Prov 3:6 LXX).

=

aAnOsiag
truth
Genitive

genitive of content/apposition ('the word, namely
the truth')

aAn6ewa: 'truth'; the gospel's true content,
opposed to the chatter of v.16.

Adyog: 'word, message'; here the gospel

message itself.



16 Tag d¢ PePrdoug kevopwviag meptiotaco: £mi TAeiov yap TpokoPpovaty doefelag,

But avoid profane, empty chatter, for they will advance to more and more ungodliness,

SHUN EMPTY TALK

0¢ The negative counterpart to the straight-cutting workman: steer clear of

godless babble, because — far from being harmless — it has a forward momentum toward ever greater

impiety.
1 \ 4 7

TAG d¢ BePridoug KEVOQPWVING

the but profane empty chatter

Accusative adversative/transitional conjunction Accusative Accusative

article ¢ 'but'; the contrast to the approved attributive adjective direct object of mepiiotaco

workman. BéPnAog: 'profane, unhallowed, godless'; kevopwvia: 'empty sound, vain talk' (kevég
what lies outside the sacred threshold (cf. 1 + wvr}); babble void of content (cf. 1 Tim
Tim 4:7; 6:20). 6:20).
o/o pd \ ~ \

TEPILOTACO Eml mAgiov Yap

avoid to more for

Pres Mid Impv 2 Sg - repiiotnut preposition + accusative (degree/extent) Accusative explanatory conjunction (gives the reason to

imperative

— durative present (habitually keep away)

nepiiotnut (mid.): 'turn away from, shun,
avoid'; literally 'stand around so as to keep

clear of' (cf. Titus 3:9).

émi mhelov: 'to a greater degree, further and

further!

object of ént (comparative adjective)

mAelwv: 'more, greater'; comparative of
TOAUG.

shun it)

ydp: 'for'; the danger that justifies the
command.
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/4 pd I4
TPOKOYOUsLV acePelog

they will advance ungodliness

Fut Act Indic 3 Pl - npokéntw Genitive

main verb genitive of reference/measure (the sphere of
advance)

— predictive future

aoéfera: 'impiety, ungodliness'; the goal
toward which empty talk drives (cf. Titus
2:12).

npokontw: 'advance, make progress'; ironic
— 'progress' here is toward ungodliness (cf.
3:9,13).

koi 0 Adyog adT@V w¢ ydyyparva vounyv €st v éottv “Yuévatog kai ®iAntog,

and their word will spread like gangrene. Among them are Hymenaeus and Philetus,

GANGRENE IMAGE; NAMED OFFENDERS | KOL A vivid clinical metaphor: such talk is not static but

corrosive, eating outward like gangrene. Two real names — Hymenaeus and Philetus — make the

danger concrete, not hypothetical.

\ [ 4
Kol o
and the
coordinating conjunction Nominative
article

=

Aoyog
word

Nominative

subject

| Adyog: 'word, talk'; their teaching/message.

)

P

avT®dV
their

Genitive

possessive genitive

L g

WG yayypava
like gangrene
comparative particle Nominative
I w¢: 'like, as'; the gangrene simile. predicate/comparison nominative

yayypawva: 'gangrene, a spreading sore';
only here in NT — necrotic decay that

consumes outward.

=

Vounv
spread

Accusative

direct object of &t (idiom: 'have
pasture/spread’)

voun: 'pasturage, grazing'; with €xw, the
medical idiom 'to eat its way, spread' — the
sore feeding outward.

™

=

(74
ECEl
will spread

Fut Act Indic 3 Sg - €xw

main verb
— predictive future

gxw: 'have, hold'; here in the idiom vounv
€xew, 'to spread, gain ground.




=

WV

among them

Genitive

partitive genitive (relative pronoun)

Gv: 'of whom'; partitive — singling
members out of the group.

=

®1Antog
Philetus

Nominative

subject (coordinate)

®iAntog: 'Philetus'; named only here in the

NT.

0TIV
are

Pres Act Indic 3 Sg - eipi

copula (verb agrees with nearer subject)
— stative present

elul: 'to be'; introducing the named
examples.

“Yuévaiog
Hymenaeus

Nominative

subject (predicate of identification)

“Yuévaiog: 'Hymenaeus'; already named

and 'handed over to Satan' in 1 Tim 1:20.

coordinating conjunction

18 oftiveg mepi Thv GAnOsiav notdxnoav, AEyovteg Avastaoty Ndr YEYOVEVAL, KAl AVATPETOVGLY THV TIVWYV

TOTLV.

who have missed the mark concerning the truth, saying that the resurrection has already happened,

and they are overturning the faith of some.

THEIR ERROR AND ITS DAMAGE

asynpeton | The qualitative relative spells out the deviation: they

have swerved from the truth by an over-realized eschatology (‘the resurrection is past'), and the result

is the wrecking of some people's faith — confirming the gangrene image.

OITIVEG
who

Nominative

qualitative relative pronoun ('men who')

Sotig: 'such as, who'; characterizing the

two named men.

TEpl
concerning

preposition + accusative (reference)

mepl + acc.: 'concerning, with regard to'; the

area of their failure.

121\Y
the

Accusative

article

aAnOsiav
truth

Accusative

object of mepi (reference)

aAriBeia: 'truth'; the doctrinal target they
missed.



=

notoxnoav

have missed the mark
Aor Act Indic 3 Pl - dotoxéw
main verb

— constative aorist (the deviation as
accomplished)

dotoxéw: 'miss the mark, deviate, swerve'
(- + otdx0C, target); a wandering from the
aim (cf. 1 Tim 1:6; 6:21).

™

Afyovteg

saying

Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - Aéyw
adverbial participle (means/explanation)
— present (their continued assertion)

Aéyw: 'say'; introducing the content of
their error.

=~

AVAGTAOLY

resurrection

Accusative

accusative subject of the infinitive (indirect
discourse)

avdotaotg: 'resurrection, rising';
spiritualized by them into a past, already-
experienced event.

non
already
adverb of time

1{0n: 'already, now'; the crux of the over-
realized error.

7
YEYOVEVOL

has happened

Perf Act Inf - yivouat

infinitive of indirect discourse (after Aéyovre)

— intensive perfect (a settled accomplished
fact, as they claim)

yivouat: 'become, happen, come to pass';
the perfect frames the resurrection as
already-completed in their teaching.

Kal
and

coordinating conjunction

TIVWV

of some

Genitive

possessive genitive (indefinite pronoun)

T1G: 'some, certain ones'; the victims whose
faith is upended.

™

P

ToTLY

faith

Accusative

direct object of avarpémovary

niotig: 'faith'; both trust and the body of
belief, both subverted.

AVATPETOVGLY

they are overturning

Pres Act Indic 3 Pl - &vatpénw
main verb
— progressive present (ongoing damage)

avatpénw: 'overturn, upset, ruin'; capsizing
faith as a wave upturns a boat (cf. Titus
1:11).

Vv
the

Accusative

article



19 0 pévrot otepedg OepéAiog tod B0 Eotnkev, Exwv TNV o@payida tadtnv: "Eyvw kOpLog Toug 6vTag
a0TOU, KAl ATTOOTNTW GO AdIKING TTAC 0 OVOUalwV TO Gvoua Kupiov.

Nevertheless, God's firm foundation stands, bearing this seal: "The Lord knows those who are his,"

and, "Let everyone who names the name of the Lord depart from unrighteousness."

THE FIRM FOUNDATION = MEVTOL A strong counter-turn against the collapse of v.18: whatever falls,

God's foundation stands unmoved. It carries a double seal — divine election (‘the Lord knows his own')

and human obligation (‘depart from iniquity') — the two faces of the church's security.

™ - ™ -

”~ ™

[4 7/ 1 14
(0) MEVTOl OTEPEOG 9£p€7\10§
the nevertheless firm foundation
Nominative adversative particle Nominative Nominative
article uévrot: 'nevertheless, yet, however'; the attributive adjective subject
firm rebuttal to the preceding ruin. otepedc: 'solid, firm, hard'; immovable Beuéiog: 'foundation'; here God's secure
stability (cf. 1 Pet 5:9; Heb 5:12). work/church, set against the shifting

heresy (cf. 1 Cor 3:11).

~ = - ™ - ™ ~

~ ~ (74 v
TOVL 6501) EOTNKEV EXWV
of God stands bearing
Genitive Genitive Perf Act Indic 3 Sg - {otnut Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - €xw
article possessive genitive main verb adverbial/attributive participle (modifying
. s Ocuéhio
0edg: 'God'; the foundation is his, hence — intensive perfect (stands firm, having been P
unshakable. set) — present (concurrent state)
fotnue: 'stand'; the perfect (with present #xw: 'have, hold'; the foundation 'carries'
sense) — it has been established and so an engraved seal, as a cornerstone bears an

stands secure. inscription.
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1
™mv
this
Accusative

article (with tavTnv)

TavTnV
this

o@payida
seal

Accusative Accusative

direct object of Exwv demonstrative adjective

o@payic: 'seal, inscription'; a stamp of
ownership and authentication (cf. Rev 7:3-

)

P

"Eyvw
knows

Aor Act Indic 3 Sg * yvdokw

verb of the first inscription (gnomic)
— gnomic aorist (a timeless truth)

yivwokw: 'know'; covenantal, elective

4).
) knowing — 'acknowledges as his own' (echo
of Num 16:5 LXX).
’ \ v k) ~
KUP10G TOLG ovVTag avTtov
the Lord those who are his
Nominative Accusative Pres Act Ptc - Acc Pl Masc - eipi Genitive
subject article substantivizing the participle substantival participle (object of "Eyvw) possessive genitive (predicate)
kUptog: 'Lord'; the divine name, anchoring — present (ongoing belonging)
election.
etui: 'to be'; ot dvteg avtod — 'those who
are his!
7 9 14 ’ \ 9, 7
Kol AT[OO"UTC(D 1o (XSIK].(XC
and let him depart from unrighteousness
coordinating conjunction (joins the second Aor Act Impv 3 Sg - dpiotnut preposition + genitive (separation) Genitive
inscription) third-person imperative (the second inscription) &né: 'from, away from'; marking the object of and

separation from iniquity.

— ingressive aorist (make the break)

agiotnur: 'depart, stand away from,
withdraw'; the demand to separate from
sin (echo of Num 16:26 / Isa 52:11).

&dikia: 'unrighteousness, wrongdoing'; the
iniquity to be renounced.



na¢ 0 ovopalwv 70

everyone who names the
Nominative Nominative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - voud{w Accusative
subject (substantival adjective) article substantivizing the participle substantival participle (in apposition to még) article
T4g: 'everyone, all'; the universal scope of — customary present (those who confess the
the obligation. Name)

ovoudlw: 'name, call upon, confess'; to
invoke/own the Lord's name (cf. calling on
the name, Joel 2:32).

dvoua Kvpiov
name of the Lord
Accusative Genitive
direct object of ovoud{wv genitive of possession
Svopa: 'name'; the Lord's name, profession | kUp1oG: 'Lord'; whose name is confessed.

of which entails moral consequence.

20 ’Ev ueydAn 6¢ oikiq o0k €oTiv UOVOV 0KELN XPpLod Kol Gpyvpd GAAG Kai EOAVA Kl OOTPAKIVA, KOl 4 UEV
glg TiunVv a d¢ €ig aripiav:
Now in a great house there are not only vessels of gold and silver but also of wood and clay, and

some for honorable use and some for dishonorable.

IMAGE OF THE GREAT HOUSE | O€ = The seal's two sides become a household parable: a large estate
holds vessels of differing material and purpose. The mixed church contains honorable and

dishonorable vessels — preparing the call to self-purification.



=

'Ev
in

preposition + dative (location)

I €v: 'in'; setting the household scene.

™

P

uEYGAn
great

Dative

attributive adjective

uéyoag: 'great, large'; a substantial estate,
holding diverse vessels.

now

transitional conjunction

| d¢: 'now, and'; advancing to the illustration.

olKiQ

house

Dative

object of v (location)

oikia: 'house, household'; figuring the
church or God's household (cf. 1 Tim 3:15).

oUK
not

negative (with &)

™

P

goTv
there are

Pres Act Indic 3 Sg - eiui

main verb (existential)
— gnomic present (general state of affairs)

| elul: 'to be, exist'; 'there are' — existential.

=

uévov
only
adverb (in 'not only ... but also’)

pévov: 'only'; first member of the o0 uévov
... @AA& kad correlation.

oKeLN

vessels

Nominative

subject (neuter plural)

okebog: 'vessel, container, implement';
household utensils — the metaphor for
persons in v.21.

Xpuoa
of gold
Nominative

attributive adjective

I Xpuooig: 'golden'; the costly vessels.

coordinating conjunction

apyvpd
of silver
Nominative

attributive adjective

&pyvpodg: 'of silver'; with gold, the vessels
of honor.

GAAQ
but

adversative conjunction (second member of
correlation)

| aAAd: 'but'’; 'but also' completing 'not only!

\

Kol
also

adjunctive adverb

EOAwva

of wood
Nominative
attributive adjective

&0Avog: 'wooden'; the common, cheap
vessels.

Kol
and

coordinating conjunction

00TPAKIVK
of clay
Nominative
attributive adjective

dotpdkivog: 'earthen, of baked clay'; fragile,
lowly vessels (cf. 2 Cor 4:7).



Kal a UEV €lg

and some on the one hand for

coordinating conjunction Nominative correlative particle (uév ... §¢) preposition + accusative (purpose)
Veilafivj/ demonstrative (& uév ... & 5, 'some .. | uév: marking the first of the paired clauses. | elg: 'for, unto'; purpose/destination of use.
others'

& pév: 'some (which)'; partitive distribution
of the vessels by purpose.

=

TIUNV a o¢ €lg

honorable use others on the other hand for

Accusative Nominative correlative particle (uév ... §¢) preposition + accusative (purpose)
object of ei¢ (purpose) relative/demonstrative (second member) | §¢: the second of the paired clauses.

Tiph: 'honor, value'; honorable function (a
banquet vessel).

21

atipiov
dishonorable use
Accusative

object of ei¢ (purpose)

Gripia: 'dishonor, menial use'; the
common/ignoble function (a refuse pot).

€0V 0VV TIG EKKAOApT EAVTOV GO TOUTWV, £6Tal OKEDOG €1G TIUNV, YLACUEVOV, EDXPNOTOV TG dE0TIOTH,
€1¢ TAV €pyov ayabov NToluacuévov.

If then anyone cleanses himself from these things, he will be a vessel for honorable use, sanctified,

useful to the Master, prepared for every good work.

APPLICATION OF THE PARABLE ~ ODV  The parable applied: the believer's destiny is not fixed by
material but by self-cleansing. Whoever purges himself from 'these' (the false teachers/their ways)
becomes an honorable, consecrated, serviceable vessel — four predicates climaxing in readiness for
good work.



Eav
if

conditional conjunction (+ subjunctive, 3rd class)

I £4v: 'if'; a real, attainable condition.

ooV
then
inferential conjunction

o0v: 'then, therefore'; drawing the lesson
from the parable.

T1G
anyone

Nominative

subject (indefinite pronoun)

| T1G: 'anyone'; generalizing the application.

)

P

ekkaBapn

cleanses

Aor Act Subj 3 Sg - ékkabaipw
verb of the protasis

— ingressive/constative aorist (a decisive
cleansing)

ékkabaipw: 'cleanse out thoroughly, purge';
the intensive - stresses complete
removal (cf. 1 Cor 5:7).

£QUTOV
himself

Accusative

reflexive object of ékkafdpn

b4 \
1o
from
preposition + genitive (separation)

amnd: 'from'; separation from the defiling

TOUTWV
these things

Genitive

object of and (demonstrative)

fotat
he will be

Fut Mid Indic 3 Sg - eipi

main verb (apodosis)

£autév: 'himself'; self-purification is in influences. obtog: 'these'; the dishonorable — predictive future
view. vessels/false teachers and their errors o ! .
| elui: 'to be'; the resulting status.
(vv.16-18, 20).
~ b 4 (4 7

OKELOG €LC Tunv NYLaXoHpEVOV
a vessel for honorable use sanctified
Nominative preposition + accusative (purpose) Accusative Perf Pass Ptc - Nom Sg Neut - &y1d{w
predicate nominative gic Tiurv: 'for honor'; honorable use, object of ei¢ (purpose) predicate participle (modifying oxetog)

okedog: 'vessel'; the person as an
instrument in God's house.

contrasting v.20.

| Tiur: 'honor'; the noble function.

— intensive perfect (set apart and so
remaining holy)

ayidlw: 'sanctify, set apart, consecrate'; the
perfect marks an abiding consecration.



=

o N ™ ~

g0XPNOTOV ™ deomotn €ig

1}

useful to the Master for
Nominative Dative Dative preposition + accusative (purpose)
predicate adjective article dative of advantage (to/for whom useful) | elg: 'for"; the goal of usefulness.
elxpnotog: 'useful, serviceable' (0 + deomdtng: 'master, owner, sovereign'; the
Xpnotdg); fit for the Master's purposes (cf. householder of v.20 — God/Christ as owner
4:11; Phlm 11). of the vessel.
~ v pd 1 (4 7
v Epyov (XY(XGOV NTOTUXCUEVOV
every work good prepared
Accusative Accusative Accusative Perf Pass Ptc - Nom Sg Neut - étotud{w
attributive adjective object of ei¢ (purpose) attributive adjective predicate participle (modifying oxetog)
ndg: 'every, all'; the full range of good €pyov: 'work, deed'; good works as the ayafdg: 'good'; morally good and — intensive perfect (made ready and
works. vessel's intended service (cf. 3:17). beneficial. standing ready)

22

étowpdlw: 'prepare, make ready'; the
perfect — fitted out and held in readiness.

TaG 08 VEWTEPIKAG EmBLUIaG Qedye, dlwke O€ d1katoGUVNYV, TLOTLY, AYATINV, EIPTVIV UETA TGOV
EMKAAOVUEVWV TOV KUpLoV €k Kabapdc kapdiag.
Now flee youthful passions, and pursue righteousness, faith, love, peace, along with those who call

on the Lord from a pure heart.

FLEE AND PURSUE | O Two paired imperatives — flee, pursue — give the self-cleansing concrete
shape. Away from youthful cravings, toward a cluster of virtues, and not in isolation but with the pure-

hearted community.



=~

1
TOG
the
Accusative

article

O¢
now

transitional conjunction

8¢: 'now, and'; turning to personal
discipline.

=~

VEWTEPIKAG
youthful
Accusative

attributive adjective

vewteptkdg: 'youthful, characteristic of
youth'; only here in NT — the impulses to
which a younger leader is prone (cf. 1 Tim
4:12).

)

P

g¢mbupuiag
passions
Accusative

direct object of pevye

g Y I . L
¢mbBupia: 'desire, craving, passion'; here
negative — disordered cravings (not only
sexual but also pride, contentiousness).

pedye
flee

Pres Act Impv 2 Sg - @edyw
imperative
— durative present (keep fleeing)

@evyw: 'flee, run from'; decisive, ongoing
avoidance (cf. 1 Tim 6:11; 1 Cor 6:18).

dlwke

pursue

Pres Act Impv 2 Sg * S10Kw
imperative

— durative present (keep pursuing)

Sdkw: 'pursue, chase after'; the positive
counterpart to fleeing (cf. 1 Tim 6:11).

and

coordinating conjunction (flee ... and pursue)

™

=

dikatoovvnv
righteousness
Accusative

direct object of Siwke

SikatooVvn: 'righteousness, uprightness';
right conduct before God and others.

TioTLY

faith

Accusative

direct object (coordinate)

niotig: 'faith, faithfulness'; trust and
fidelity.

ayamnv
love

Accusative

direct object (coordinate)

| aydann: 'love'; self-giving devotion.

glpnvnv

peace

Accusative

direct object (coordinate)

eiprivn: 'peace’; harmony, the antithesis of
the quarrels of vv.14, 23.

\
HETA
along with
preposition + genitive (association)

petd + gen.: 'with'; the pursuit is
communal, not solitary.

TV
those

Genitive

article substantivizing the participle

bl /4
EMKAAOVUEVWV
who call on

Pres Mid Ptc - Gen Pl Masc - émkaAéw

substantival participle (object of uerd)

— customary present (those who call on the
Lord)

¢mikaléw (mid.): 'call upon, invoke'; the
worshiping community (cf. v.19; Acts 9:14;
Joel 2:32).

=~

™oV
the

Accusative

article

)

P

KUpLOV
Lord

Accusative
direct object of émxalovuévwv

kUp1og: 'Lord'; the object of invocation.



I

EK

from

preposition + genitive (source)

£k: 'from, out of'; the source/quality of the
invocation.

kaBapdg
pure

Genitive
attributive adjective

kabapdg: 'pure, clean'; the cleansed heart

(echoing éxkabdpn, v.21; cf. 1 Tim 1:5).

Kapdiag
heart

Genitive

object of éx (source)

kapdia: 'heart'; the inner person, the seat
of will and devotion.

23 TG O¢ Hwpdg Kat aAmatdevToug (NTNoELS TAPalToD, £I0WC OTL YEVVOGLY UAX0C

But refuse foolish and ignorant controversies, knowing that they breed quarrels.

REFUSE FOOLISH DISPUTES

0¢ Returning to the polemic of v.14 from the other side: decline

senseless debates outright. The grounding participle gives the reason — such questions are not

neutral; they generate fights.

=~

™

o€

L

TG HWPEG Kol
the but foolish and
Accusative adversative/transitional conjunction Accusative coordinating conjunction
article 8¢: 'but'; contrasting the worthy pursuits of attributive adjective

v.22 with worthless debates. uwpdg: 'foolish, stupid'; senseless (cf. Titus

3:9).

amnaidevToug {ntroeig TapaItod eldwg
ignorant controversies refuse knowing
Accusative Accusative Pres Mid Impv 2 Sg - mapartéopat Perf Act Ptc - Nom Sg Masc - 0ida

attributive adjective

anaidevtog: 'uninstructed, undisciplined,
ignorant'; only here in NT — the mark of
the untaught speculator.

direct object of mapaitod

{ftnoig: 'investigation, debate,
controversy'; speculative disputes (cf. 1
Tim 6:4; Titus 3:9).

imperative
— durative present (habitually decline)

napattéopat: 'decline, refuse, have nothing
to do with'; turn away from (cf. 1 Tim 4:7;
Titus 3:10).

adverbial participle (cause)

— perfect with present sense (settled
knowledge)

oida: 'know'; the perfect-as-present verb of
settled awareness; the ground of the
refusal.



(%4

OoT1

that

conjunction introducing object clause

dtu: "that'; the content of what is known.

YEVVROLV

they breed

Pres Act Indic 3 Pl yevvdw

verb of the 611 clause

— gnomic present (a general law)

yevvaw: 'beget, give birth to, produce'; the
debates 'father' quarrels (cf. v.14 word-
fights).

udxag
quarrels

Accusative

direct object of yevvidow

pdxn: 'fight, quarrel, strife'; verbal combat
in the church (cf. Titus 3:9; Jas 4:1).

24 dobAov 8¢ kvpiov 00 eT udyeoOat, GAAG fmiov eivan mpdg mdvtac, Sidaktikdv, dveEikakov,

And the Lord's slave must not quarrel, but be kind to everyone, able to teach, patient when wronged,

THE SERVANT'S TEMPER Q€ = The positive portrait of the minister set against the quarrel-breeding

disputes. As the Lord's bondservant, his manner — not merely his doctrine — must be gentle: no

tighting, but kindness, teaching skill, and patient endurance of wrong.

d00Aov
slave

Accusative
accusative subject of the infinitive
do0Aog: 'slave, bondservant'; the minister

belongs wholly to the Lord, whose manner
he must reflect.

d¢
and

transitional conjunction

8¢: 'and, but'; advancing from the disputes
to the servant's conduct.

S

Kupiov 00
of the Lord not
Genitive negative (with 8¢i)

genitive of possession (whose slave)

kUptog: 'Lord'; the master to whom the
servant answers.



=

o€l
must

Pres Act Indic 3 Sg - 8¢l
impersonal verb of necessity (+ infinitive)

— gnomic present (a binding norm)

el 'it is necessary, must'; moral obligation

for the Lord's servant.

™

P

udaxeoOat

Pres Mid Inf - udyopat
complementary infinitive (after 8ei, negated)
— durative present (be a fighter)

uaxopat: 'fight, quarrel, contend'; cognate
with pdxag (v.23) — the servant must not

AANX
but

adversative conjunction

GAAG: 'but'; the positive contrast to
quarreling.

™

P

v
nmiov
kind

Accusative

predicate accusative (with eivat)

fmog: 'gentle, kind, mild'; like a nurse with
children (cf. 1 Thess 2:7).

=

givat

to be

Pres Act Inf - eiui

complementary infinitive (after 8ei)

— durative present (be characteristically)

elpi: 'to be'; governing the string of
predicate qualities.

™

bl 4
avellkakov
patient when wronged
Accusative
predicate accusative (coordinate quality)
avegikakog: 'bearing evil without
resentment, forbearing' (&véyouon +

kakOv); only here in NT — patient
endurance of injury.

P

preposition + accusative (relationship)

npdg + acc.: 'toward, to'; the orientation of

TAVTOG
everyone
Accusative

object of mpds (substantival adjective)

ndg: 'all, everyone'; even toward opponents
(v.25).

™

=

SdakTIKOV
able to teach

Accusative

predicate accusative (coordinate quality)

Sidaxtikdg: 'skilled in teaching, apt to
teach'; a required quality of the overseer
(cf. 1 Tim 3:2).



25 évmpadtnt madevovta tovg avtidiatifepévoug, urmote dwn avToic 6 Bedg LeTAvVolaY €1 EMlyVWoLV
aAnOetag,
correcting opponents with gentleness, in case God may perhaps grant them repentance leading to a

knowledge of the truth,

GENTLE CORRECTION; GOD'S GIFT | asynpeToN — The manner of dealing with opponents: gentle
instruction, not combat. The clause holds out the goal cautiously ('in case God may grant') —
repentance and saving knowledge are God's gift, beyond the corrector's power to coerce.

bl o/o 4 \
EV TPAVTNTL T[(XISEUOV‘C(X TOoLG
with gentleness correcting the
preposition + dative (manner) Dative Pres Act Ptc - Acc Sg Masc * mtaidebvw Accusative
¢v: 'with, in'; marking the manner of dative of manner adverbial participle (manner; modifies SooAov of article substantivizing the participle
i . .24
ISR, npaidtng: 'gentleness, meekness'; strength v
under control, not weakness (cf. Gal 6:1; 1 — customary present (the servant's ongoing
Cor 4:21). practice)

nadevw: 'instruct, train, discipline,
correct'; teaching that aims to reform (cf.

Titus 2:12).
avtidratifepévoug unmote dun avToiG
opponents in case may grant them
Pres Mid Ptc - Acc Pl Masc - dvtiSiatiOnut conjunction (purpose/contingency, + subjunctive) Aor Act Subj 3 Sg- §idwut Dative
substantival participle (object of mouSedovra) pnmnote: 'lest perhaps, in case, whether subjunctive in contingency clause indirect object (dat. of recipient)

perhaps'; a tentative hope rather than a

— customary present (those who set — constative aorist (a hoped-for gift)

themselves in opposition) confident goal.

didwuyt: 'give, grant'; repentance itself is
Gvtidratibepar: 'oppose oneself, be set in God's gift (cf. Acts 5:31; 11:18).
opposition'; only here in NT — those

entrenched against the truth.
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0eog HETAVOLAV

(0]

the God repentance

Nominative Nominative Accusative

article subject direct object of §¢on
0edg: 'God'; the true giver of repentance — petdvow: 'repentance, change of mind';
the servant only corrects. the turn that leads to truth.

EMLYVWOLV aAnOetog

knowledge of the truth

Accusative Genitive

object of el (result) objective genitive (knowledge of the truth)

éntyvworg: 'full/recognitive knowledge';
the saving acknowledgment of the truth (a

aAndera: 'truth'; the gospel reality, missed
by the opponents (v.18).

Pastorals keyword; cf. 1 Tim 2:4; 2 Tim 3:7).

I
€LC
leading to
preposition + accusative (purpose/result)

glc: 'unto, leading to'; the goal of the
repentance.

26 kol avavipwotv €k th¢ tod daPfoAov mayidog, ECwypnuévol O aLTOD €1¢ TO €kelvov BEANa.

and they may come to their senses and escape from the snare of the devil, having been captured

alive by him to do his will.

ESCAPE FROM THE SNARE = KOI The further hope coordinated with repentance: that the opponents
may sober up and break free from the devil's trap. The closing participle exposes their true plight —

they are war-captives of the devil, held to serve his will, unless God grants release.

Kal avaviPworv €K

and they may come to their senses from

coordinating conjunction (joins §&p ... and Aor Act Subj 3 Pl dvaview preposition + genitive (separation)
dvaviipwow) subjunctive (coordinate with 8¢ under urjrote) | ¢k: 'out of, from'; escape out of the trap.

— ingressive aorist (sober up, regain sense)

avaview: 'become sober again, return to
one's senses' (&vd + vijpw); only here in NT
— like waking from drunken stupor.

TG
the

Genitive

article
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100 drxPoArov nayidog £(wypnuévol

of the devil snare having been captured alive
Genitive Genitive Genitive Perf Pass Ptc - Nom Pl Masc - {wypéw
article (with StaBéAov) genitive of possession (whose snare) object of éx (separation) adverbial participle (concessive/circumstantial;
SidPorog: 'slanderer, the devil'; the nayi: 'snare, trap'; a fowler's or hunter's subject of dvovrfiwor)
adversary who lays the snare (cf. 1 Tim 3:7). trap (cf. 1 Tim 3:7; 6:9). — intensive perfect (taken captive and still
held)

(wypéw: 'take alive, capture as prisoner’
((wdg + dypedw); used of taking war-
captives — here held alive by the devil
(contrast Luke 5:10).

”~ - ™ -

on’ avTod €i¢ 10
by him to do the
preposition + genitive (agent) Genitive preposition + accusative (purpose) Accusative
uné + gen.: 'by'; the agent of the capture. genitive of agent (the devil) eig: 'for, unto'; purpose — to carry out his article
avtol: 'him'; referring to the devil as will.
captor.
£KELVOL AN
his will
Genitive Accusative
possessive genitive (emphatic demonstrative) object of ei¢ (purpose)
€keivog: 'that one'; emphatic — 'that one's OéAnua: 'will, purpose'; the captor's design
will! i.e. the devil's (some read 'God's, but that holds them.

the nearer referent is the devil).

On the text. Verse punctuation and paragraphing are editorial and conventional.
Minor orthographic and itacistic variants are not noted. The chapter comprises 26
verses; vv.11-13 are set out as a 'faithful saying' (rhythmic, creed-like material) that

the punctuation arranges as four balanced lines.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender

for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow



standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



